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kiildöitwp. az alföldi 
tfüz&ti&áty vztytdti ItázCjtyűlé-séti 
Kállay mlDissíerelnök gaxdasági kér­
désekről lájékozzlaíja a közvéleményí

Egyszer mikor majd nem leszek

Az alföldi bizottság vasárnapi 
szegedi közgyűlésére Kecskemétről 
küldöttség indul, amelyben részt- 
vesznek Kiss Endre dr. főispán, 
Liszka Béla dr. polgármester és 
Gesztelyi Nagy László dr. ország­
gyűlési képviselő is.

A bizottság gyűlésén Kállay Mik­
lós miniszterelnök a kormány el­
VVVVVTVVVVVVVVVVTVV’

Meghiúsultak a szovjet támadásai Megjelent a cséplési utasítás
Ingei-amerikai légitámadások 
Német- és Olaszország ellen

A német Üadijelentés következő­

képen szól:

A keleti arcvonal különböző pont­
jain német és szövetséges csapatok 
sikeres rohamcsapat vállakózásokat 
hajtottak végre. Őrei vidékén * 1 
szovjet páncélosokkal támogatott 
kísérlete véres kudarcba fulladt. 
Tegnap délelőtt erős amerikai légi 
kötelékek 'támadást intéztek Eszak- 
németország ellen. A német vadá- | 

szók szétugrasztották kemény harc­
ban zárt állásaikat és arra kényszc- 
rítrtték őket, hogy bombáikat min­
den cél nélkül a nvilt tengeren és ti 
partvidéken dobják 1c. Huszonöt 
nagy ellenséges bombázót lel öllek. 
Brit harci gépek mára virradóra 
Nyiigatnéim'lországot támadták, fő­
ként Bochum városát. A lakosság­
nak veszteséget okoztak a ledobott 
gyújtó és romboló bomlclk.

Az olasz hadi jelentés:

Négym<<oros amerikai repülőgép 
kötelékek Messinát támadták és a 
lakosság körében érzékeny vesztesé­
get és károkat okoztak. Olasz vadá­
szok Szicília felett, Messina és C.ata- 
nia fölötti légi térben nyolc gépel, 
a német vadászok négy gépet lőttek 
le. Két olasz gép n< m tért vissza tá­
maszpontjára. Egy olasz tenger­
alattjáró nem tért vissza kiindulási 
kikötőjéig. A hadijelentés klegészí- 
tésckéfx'ii közük, hogy Messina el­
len intézett támadás áldozatainak 
•zárna: 81 halott és 85 sebesült

gondolásait ismerteti, majd Rémé- 
nyi-Sclineller Lajos pénzügyminisz­
ter szólal fel. A nagy érdeklődéssel 
várt gyűlésen 16 törvényhatóság ki­
küldöttei vesznek részt.

Az elhangzott beszédeket a rádió 
vasárnap délután 15 órakor Buda­
pest I. hullámhosszán 'közvetíti.

/—/

Mintha valóra válnának Douhet 
olasz tábornok szavai az 1920-as 
évekből a légiháború pusztító mi"' 
rétéiről. Douhet voll az első katonai 
Szakértő, aki cikkek, könyvek so­
rozatában jósolta meg. hogy a jövő 
háborúja elsősorban a levegő hábo­
rúja lesz. Az olasz tábornok komor 
próféciái a légi háború jelentőségé­
ről lényegükben beváltak. A hábo­
rú negyedik évében az összes hadi­
jelentések a légi háború intenzitá­
sának fokozódásáról, a légi támadó- 
sokban résztvevő vagy azokltan le­
lőtt és vissza nem tért repülőgépek 
számának növekedéséről számolnak 
Ih*.  Még a keleti fronton is, ahol 
1941-ben és 42-ben júniusban már 
hatalmas szárazföldi csaták dúl­
lak. a levegő a színhelye a szem- 
lienállófelek összecsapásának. Mind­
két fé| a légitámadásokra összpon­
tosítja ezidősz: riirl katonai eröfe-

Bármily kontinentális jelleget ölt­
jének is az ezidőszerint tomboló 
íégicsaták. a szakértők mindkét ol­
dalon egyetértenek abban, hogy csak 
a légierővel nem lehet a háború sor- . 
sát eldönteni. Ez bebizonyosodott 
már 1940-lien is. A némitek nyu- I 
gáti győzelmét a légi fölény elősegí- i 

tette ugyan, de a győzelmes döntés 
kiharcolása a szárazföldi erők fel­
adata volt. Ezért biztosra veszik, 
hogy a légicsaták, épúgy. mint a 
távoli mennydörgések és a látóha­
láron felcikkázó villámok, csak a 
közeledő vihar rolmgását jelzik elő­
re. A döntő összecsapás mégsem a 
levegőben, hanem a szárazföldön 

fog lezajlani.

Egyvser. mikor majd nem leszek, 
mikor mér Ifi, fa, por leszek;
az Isten trónusa előtt 
mér régen székálló leszek: 
találkoznak az emberek.
S a sok beszédbe, nagy beszédbe, 
csak ágy, véletlen belevélve: 
valaki mondja nem leket: 
Ilyet ne Is képzeljetek!
S a második szól — nincs olyan, 
a ha volna Is: boldogtalan!
A harmadik úgy réveteg: 
— tán mégse mondjuk, emberek 
S mintha most jutna az eszébe, 
a múltak közölt keresgélte:

Az idei termésű gabona csépiésé- 
ről, őrléséről szóló rendelet értelmé­
ben a búza, rozs, kétszeres, árpa, 
zab, köles és hajdinatermés meny- 
nyiségét minden egyes termelőnél 
a csépléskor számba kell venni. A 
termés pontos számbavétele és az 
ezzé! kapcsolatos munkák elvégzése 
a cséplőgép felelős vezetőjének a 
feladata. A közellátásiigvi miniszter j 

idevonatkozó rendel: te előírja, hogy , 
a cséplőgép felelős vezetőjének mi­
lyen fogadalmat kell tennie, ki- 1 
mondja, hogy a cséplőgép vezetője 
csak annak a gabonáját csépelheti, 
akinek gazdakönyve van, vagy aki 
igazolja, hogy aratórész címén ju­
tott az elcséplésre kerülő gabona 
birtokába, továbbá annak a gabo- i 
náját, aki a községi elöljáróság ál- | 

tál kiáiif'iott külön cséplési enge­
déllyel rendelkezik.

Csépelni, csak cséplésre érett szá­
raz gabonát szabad, vagyis olyat, 
amdynek kalászából — tenyérbe 
dörzsölve — minden szem könnyen 
ki pereg. A cséplőgép felelős vezető­
je feladata a cséplés menetének az 
ellenőrzése, illetve a cséplési szem- 
vcsrteség lehető megakadályozása. 
A cséplés alkalmával a cséplőgép 
vezetője köteles mázsakönyvet, c ép- 
lési naplót vezetni és a cséplés ered­
ményéről cséplési eredmény-lapot 
kiállítani. A cséplési könyveket a ( 
cséplőgép vezetője a polgármester- 
töl szerezheti be. Az. utasítás a to­
vábbiakban közli, hogy miként tör­
ténik a cséplési könyvek vezetése. A 
cséplés ellenőrzésére a közeUátás- 
ügyi miniszter nyílt rendelettel el­

- valaki hitte, várta, kérte — 
s morzsolgató lassú beszédbe: 
az ujját homlokára téve 

várjatok: szenvedett Is érte! —
S mint aki kongó kútba kap, 
hol az elmerült súly felett 
a loccsanó, hideg sötét 
épen örökre összecsap: 
sietős, késő mozdulattal 
valakinek utánakap.
!><• én akkor már nem leszek, 
már régen fű, fa. por leszek: 
az Isten trónusa előtt 
örökre székálló leszek.

Mándoki Erzsébet

látott közegeket küld ki, de közellá­
tási bizottság is ellenőrizheti a csép- 
léSt TYTT¥ vvvvvvvvvvvv T6

Szátz /apx de. 
SzatmáiHÚneti 

díszfiat^áea
Szatmárnémeti bensőséges ünnep 

keretélwn avatta díszpolgárává a 
város szülöttjét. Szász Lajos dr. köz­
ellátási minisztert. Szász Lajos dr. 
a díszpolgári oklevél átadásakor 
emeli fővel pillanthatott vissza élet- 
útjára, amelyen mindenkor egyene­
sen haladt a hit. a hűség és a mun­
ka szolgálatában. Az időszerű gaz­
dasági kérdések megvilágítása mel­
lett szeretetteljes szavakat intézett 
Szász Lajos dr. második szülőváro­
sához, Kecskeméthez, amely nép­
szerű képviselőjének díszpolgári be­
iktatásán küldötlségileg képvisel­
tette magát.

Hím Barnabás
a jogakadémia jövő évi dékánja

A ref. jogakadémia ünnepélyesért 
befejezte az idei tanévet. Dezső 
Gyula dr. dékán lelkes szavakkal 
emlékezett meg a Kormányzó Ua 
születésnapjáról, majd a végzett 
hallgatók szivén*  kötötte a hitet és 
tudás1:, amelyek fáklyaként vezet­
nek az élet vándorútján. — A jog 
akadémia tanári kara 1943—14. is­
kolai évre balásfalvi Kiss Barnabás 
dr. tanárt választotta meg az aka­
démia dékánjává; prodékán lösz 
Dezső Gyula dr.
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Tűnődés
Nekem ssebb, ami régen volt, 
nincs árnyék ín sínen benne tolt. 
Nincs kedvesebb és szebb regény, 
amit irt Eötvtk vagy Kemény.

Szebb dnl a régi muzsika, 
sarkantyúi csizma, tunika, 
régi rokolya, kontyos haj, 
kipAdrött bajusz: hej. ihaj!..-

örömmel bújom a múltat, 
mely oly sok szépet, jót mutat, 
feltárva költő életét, 
derék ős példás Jellemét.

Mért volt szebb és jobb akkoron, 
hosszú élettel agg koron 
mért hajlott sírba boldogan 
éltük, mint hömpölygő folyam?

>gy fogj*  I* 1"1 majd a mát 
jövőben a sok kis diák?
A bú és keserv megszédül, 
vagy a mull ködén megszépül?

Nincs e kérdésre felelet, 
mert a titokba nem lehet 
és talán jobb is nem látni. 
Jobb a múltat Így csodáiul!

Talán azért szebb ami volt, 
mert lelkem mélyen behatolt 
meglátva, hogy mi mit jelent 
s nagyon Ismerem a jelent?

Ezért keresem a múltat, 
mert az több szépet, jót mutat. 
Szépül ami volt s ami van, 
hisz erre várunk annyian!...

Fazekas Ernő

A HÍD
Irta: Sípos András

Gyuri hátra pislogott. Aztán lassított. 
Társai is apróbbra fogták a lépést.

Arató Ferke is hátra lesett. Halkan 
[üttyentett és a kérdő tekintetekre ser 
katjelentően mondta:

— .4 Nebánlsvirág.
így hívták, mióta elnéz a fejük fe­

lett.
Egyik ük megkérdezte:
— Jön, vagy megy?
— Jön.
Jött tizenötévének minden bontakozó 

szépségével, hamvas piros arcával, csil­
logó fekete szemével, sudár termetével. 
Vállán horgászából rngott. Hogy a fiúk 
közelébe ért, szép szája bosszúsan meg­
rándult.

— Mint a lovak, úgy porolnak — 
gondé,Ita s félig hangosan hozzátette — 
Parasztok.

.4 fiúk beszéde elhalkult, mentői kö­
zelebb került, szemükkel a lábukat néz­
ték. Gyuri esetlenül emelte meg a sap­
káját. a koprát gimnazista sapkát Neki 
sohasem tisztelgett, mndg megemelte

lldkó szeme megrebbent. .4 köszönés 
fogadására-e vagy az amiatti nehezte­
lésre, nem tudni, de annyi bizonyos, 
hogy még büszkébben, gőgösebben ha­
ladt tovább

Valamelyik gyerek fel vihogott. Fer­
két is kínozta a kacagás, de Gyuri ked­
véért visszanyomkodta az ádámcsutká­
jával.

Arcképek a törvényszékről
JÁBASBIBÓ

A tárgyald*erem  állott levegőjű, ke- | 
vés világosságé hivatali szoba. Három 
elaggott Íróasztal, tintafoltok ragyáival, 
•i falnál lötyögő bordájú, erőtlen barna 
pafl. néhány szék: ez a bútorzat. Mind­
ezt számoulartja az ajtó mellett függő 
leltár. A sötétre vénült falon, a bírói 
asz al fölött, nagy léglaalakú fehér folt 
világít, valami régi kép helye, halálos 
halványsága egy letűnt világ emlékéi

Ez a járásbíró rezidenciája. Dolgozó­
szobája, munkahelye, ahol éveket őröl, 
versenyezve a poros bútorokban pe - 
cegő szóval, a szürke világosságban 
vagy a villanykörte sárga fényében.

Sápadt, szemüveges arc. Fáradt, m >■ 
gúnyos, keserű agglegény. Aprólékosan 
lelkiismeretes, pontos, szenvedély leien. 
A mulasztást csak hírből ismeri. Csöpp 
nyi pereket intéz napról-napra, évről 
évre. Kiskaliberű bűnözőkkel vesződik 
állandóan: kihallgat, tárgyal, mérlegel, 
ítél.

Egy-egy rövid szünetben íróasztalára 
mered és a periratok betűtengerén t.il 
— amitől nemei égnek — a Magg Pert 
látja, a vér mérkőzést, népének tortái, 
kínzó kérdéseit.. . majd gépieten az 
akta csomóhoz nyúl ét miközben finom 
por száll fel, fakó hangján mondja:

— Következik a Kit kontra Kit per

ÜGYVÉD
Középkorú, színes nyakkendőjű férti 

Mindig sie'ös a dolga. A várost és ezt 
az ijesztő hideg kőépülelet neki építet­
ték. Valamennyi idegszál iv il ide van 
kötözve. Beszélgető kedve nagy, min­
denhez hozzászól, kérdezősködik. Ami­
kor nem cigarettázik, szagosl’ó cukor­
kákat rágcsál. Körmei tisztaságára és 
fogai — műfogak’ — fehérségére kí­
nosan ügyel. Járásán, tartásán látszik.

hogy valaha - amikor még lehelet’. - 
igen szerette a csikorgó cipőket. Sokol­
dalúsága mellett legszembeszököbb hl-

rint, egy jó félóráig.
Ha ezenkívül mást nem, de azt az 

egyet még érdemes megemlíteni, hogy­

Újdonsága kormányozható jogi felfogó 
sa. Bossz nyelvek szerint vele 'örtént a 
kővetkező eset:

Egy büntetőper tárgyalásán az egyik 
félnek nem volt védője. Ilyenkor az. a 
szokás, hogy a törvényszék épületében 
tartózkodó valamelyik szabad ügyvédet 
megkérik a védelem hivatalból való 
ellátására. Ennél az esetnél éppen ő 
volt kéznél. Alig volt ideje a periratok­
ba beMeklutoii, máris a védőleeszédre 
került » sor. Felál? tehát és rákezdte:

— Tekintetes királyi törvényszék’ E< 
az ember — mutatott rá védencére — 
a társadalomnak mások hiszékenységé­
ből élő tagja, aki megdöbbeu'űen kör 
mönfont módszerekkel súlyos pénzeset 
csal ki a becsületesen dolgozók zsebé- 
Ivólvöl, Így a védenceméből is, hogy a 
könnyen szerzett pénzt a maga alantas 
szenvedélyeinek kielégítésére fordítsa. 
Az ilyen ember nem érdemel kíméle el 
és kérem a törvény szigorának .. .

— I)e ügyvéd úr — szakította félne 
a bíró — ez az ember az ön védence .

A nokitüze&cdett ügyvéd egy pillanat­
ra meghökkent. De csak egy pillanatra. 

Ja mondja — és mivel válságos 
helyzetekben a lélekjelenlét a fődolog, 
nagy lélegzetet vett és újra nekilátott:

— Az időközben felmerült új ada'ok, 
tekintetes Királyi törvényszék. merőbe i 
más megvilágításba helyezik védencem­
nek első tekintetre talán ehtelendőnek 
látszó szerepét. Védencem — megenge 
dem, — talán szokatlan módon, de szí 
gorúan törvényes keretek közö'it rossz­
hiszemű adósától apránként visszasze­
rezte azt a pénzt, amely jogos tulajdona ; 
volt és amelyet előreláthatóan soha 
nem tudott volna visuakajffii.

Így ítészéit, a kaján mesemondók sze-

az ilyen alaposan ..megvédett delik 
vénát — felmentették.

ALTISZT
Idősebb ember. Haja szürke, de he­

gyesre pödrött bajusza úgy csillog, mist 
a friss szurok. Fegyör voL\ az utolsó 
évét szolgálja. A dereka egyenes mt-g 
csak amikor megmozdul, akkor árulja 
el, hogy az egyik lábába már belop, 
dőlt a köszvény. Akkurátus, rendszen-'ó 
magyar. Bajlódik a ruhatárral, számon- 
turtja és eligazítja a tanukat^ rendel 
teremt. A csengőszóra sietve iparkodik 
a tárgyalóterembe. Szünetben -kis szo­
bája ajtajában állva szalonnázik. köz- I 
ben a szeme sarkából figyeli az előszó- ' 
bábán nyüzsgő népséget. Meggyőződése
- amit töhbévlizedcs fegyőri la paszta 

lat érősiti — hogy a bűnözőkre a sza­
badságvesztés, különösen a rövide'ifc 
I ir'iamú. egymagában nem eredményes 
büntetés.

— Dolgoztatni kellene ezeket mind
— mondja megvetően. — Egy évi niun- 
kától jobban félnek, mint tíz esz’ziidei 
fogságtól. A rágalmazókra, a gyalázko- 
dókra, meg a sutlogókra huszonöt? 
kellene vágatni, aztán a kalodába rak­
ni ökoi egy szálig, mint a régi világban 
a pletykás asszonyokat, a népek h idd

I nézzék őket. Ha pedig az árus úgy po- 
I li'izál a portékájával, hogy ki ád töb- 
| lset érte, akkor el kell venni tőle min- 
| denét és kiárulni.

A legszebb álma azonban: egy kis 
ház .1 Tiszaháfon. Pár hoki föld. Apró 
kert. Téli szelek idején a búbosban pa'- 
togjon a tűz és mindig közügyben áll­
jon egy kancsó jóféle bor.

Akkor majd nem Hallja Kovács! lesz 
a neve. Irinem Kovács gazda, amelyn*|  
szebb titulus nincs is a világon.

Mert a gazda és a gazdag szó között 
mindössze egyetlenegy btfű a különb­
ség.

Gábris István

Gyuri pedig megszégycnülten ejtette , 
fejére a sapkáját és hirtelen támadt el­
határozással letért a mellékösvényre. 
Mögötte megtorpant a gyerekraj, mert 
Arató Ferke megvetette a lábát a por­
ban.

— Mi lesz? — fordult hátra Gyuri. 
Arca izzóit a jnrosságtól. — .4 Seregé­
lyesbe megyünk!

Szemében a verekedés tüze égett.
— Te mehetsz, de mink fürödni aka­

runk — dacoskodotf Arató Ferkó
Gyuri az ellenvéleményre vezér ségi t 

érezte arculcsapás önérzetét megdo­
bálva. Közelebb ment Ferkéhez.

— Én a Seregélyest mondtam! — ki­
áltottam nyersen.

Ferke háta lúdbőeös lett. Mindig így 
kezdi, ilyen vadul, ilyen nagy hangon 
és mindig ők isszák meg a levét, ha 
összetalálkozik a Nebántsvirággal. !)e 
azért nem volt ijedős legény. Mi baja 
lehet? Legfeljebb kap, de ml is. Amúgy 

. magyarosan visszameresztette a szemét.
Csak a hangja volt más.

— Félsz tőle, hogy a Seregélyesbe 
akarsz menni1 — kérdezte gúnyosan 
és hüvelykujjával az erdőben eltűnő 
lány után bökött.

— Na most — gondolták a többiek 
és hátrább húzódtak. Egyik-másik na­
gyot nyelt izgalmában. Gyönyörű vere­
kedés lesz.

He nem történt semmi Ha csak a- 
nem számit történésnek, hogy Gyuri á>- 
lépett az ösvényről az útra és megindult 
a malomárok felé. .4 lány nyomában. 
Ila Irhet, még büszkébben lépett, mini 

az. .Ve higyje róla senki fia, hogy meg­
ijed vagy meghátrál a közelségétől. Ara­
tó Ferke vigyorgott. Majd leszoktatja 
Gyurit a nyomd ygásról, parasztgyere'. 
futkosson, meg ne bolonduljon varrói­
nál készült szoknyák után. Hogy gye­
rekkorukban együtt játszottak? Hát az­
tán? Az más. Akkor a kisasszony csa't 
Gyurit látta és nem a kopott nadrágot, 
meg a foltos inget és a származást. És 
ez igy igaz, mert így mondta a mámé 
.4 mami pedig mindig ráhibáz az igaz­
ságra.

Ildikó leült a mogyoróbokrok közé. 
Szöcskét húzott a horgára és ügyesen, 
mint gyakorlott horgász, bevetette a 
vízbe. Néha meg-megvonogattn a vál­
lát. mert a horgászás jó a: elmélke­
désre. Sajnálja, igazán sajnálja Gyuri', 
de neki is be kellene látnia, hogy J 
nagy lány lelt, farsangkor már bálba 
megy és különben is a közöttük levő 
szakadék olyan mély, hogy azt még a 
régi játékos délutánok sem tudják át­
hidalni. Ha gimnazista maradt volna, 
akkor talán ...

Arató Ferkéék már a vízben voltak, 
és nagy úszásokkal, kurjongatótokkal 
gondoskodtak arról, hogy Ildikó horgát 
messzire elkerüljék a halak. .4 lány p 
dig azért is maradt, csak a szemében 
villogott a harag.

Gyuri nem sietett a vízbe, [elballagó'! 
o hídra és úgy nézte a cölöpökön át­
törő szamosvizet, mintha sohasem látta 
volna, aztán lefeküdt a hidra és elme- 
rülten hallgatta a távolban dolgozó 
malom zúgását, l'tból megkapta 

Mert paraszt. Mert földtúró Mert ott­
hagyta a gimnáziumot. .Vert nem akart 
úr lenni. Végére is nem lehet minden­
ki adóvégrehajtó vagy segédjegyző. Míg 
gimnazista volt, szívesen játszott vele, 
ő volt a papa. Ildikó meg a mama. Et­
ték a csokoládét és csókolóztak. Vájjon 
azt is elfelejtette a kisasszony? Vagy ha 
a csókokra gondol, szagos szappannal 
mosogatja a száját?

Arató Ferke a hidra meredt. Még a 
karjába is belecsípett, hogy lát-e, nem 
álmodik. Felszisszent, mert a csípés 
nyomán a bőr megpirosodott. Tehát sí­
rén van. fíosszalólag rázta meg a lr' 
lét. Ilyen csudát!, Gyuri nem fürdik 
Ebbe nem lehet belenyugodni Valamit 
lenni kell. De mit :’ Tenyeréből tölcsért 
csinált, hogy erősebb legyen a hang.

— Hahó, Gyuri!
- Mit akarsz?

— Gyere fürödni!
— Majd ha kedvem jön.
— Fogócskát játszunk!
— Csak játszatok — dünnyögte őre 

gesen s kúriait a feje'alá tette. Többel 
nem köszön neki. Elég volt a szégyen­
ből. A fiúk is mulatnak rajta. Persze 
csak titokban. Szembe nem mernek, 
mert félnek az öklétől. I)e Arató Ferke 
már, hogy milyen súlyosak. Kis hill" 
pedig néhányszor megtapasztal halta 
már, hogy milyen súlyosak Kiis liijjn 
volt, hogy az elébb is nem kapta meg 
a magáét. Az volt a szerencséje, Iv-gii 
nagyon közel voltak a községházához, 
onnan meg egy lépésre laknak a csend­
őrök és mikor neki akart rohanni, épen
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HIJREK
NAP HOLD
kel nyug. kel ngug

Vasárnap 3.49 19.45 0.59 14.37
Hétfő 3.49 19.45 1.27 15.43
Kedd 3.50 19.45 1.58 16.46
Szerda .3.50 19.45 2.30 17 íó
Csütörtök 3.50 19.45 3.12 18.40
Péntek 3.51 19.45 3.56 10.30
Szombat 3.50 19.45 4.46 20.16

Gyógyszer.tárak szolgálata: június 28-án,
hétfőn reggel 8 órától éjjé'1 és oiten idő
közt déli fél 2-től 3 óráig Andiré László
(Rákócziiil> és vitéz Szabó László (Mária-

körút)

— Unitárius istentisztelet lesz a 
kecskeméti és környéki szórvány 
részére június 27-én, vasárnap dél­
előtt fél 11 órakor az evangélikus 
templomban.

— Aratás előtt címen mond rá­
dióbeszédet Szász Lajos dr. közellá­
tási miniszter június 29-én, Péter- 
Pál-napján déli 1 árukor Budapesti 
I. hullámhosszán.

— A júniusi kisgyülés hétfőn 
délután 5 órakor kezdődik.

— Mándoki Erzsébet előadása 
Zrínyi Ilonáról. A Magyar Keresz­
tyén Leányegyesületek Nemzeti Szö­
vetségének kiskunhalasi országos 
konferenciáján a vasárnap este tar­
tandó nyilvános ünnepélyen Mán­
doki Erzsébet, a Kecskeméti Lapok 
munkatársa Zrínyi Honáról tart 
előadást.

— In memóriáin. Részvéttel érte­
sültünk Máté Sándor ny. városi
irodaigazgató 60 éves korában tör­
tént elhunytéról. Szorgalmas és hű­
séges tisztviselője volt Kecskemét 
sárosának és buzgóságával, vala­
mint szerény egyéniségével sok tisz- « 
felöl és barátot szerzett. Temetése 
hó'tfőn délután 5 órakor lesz a 
Szentháromság-temetőben.

— A kecskeméti helyőrség alakú- j 

latai június 28-án, hétfőn, a Hon­
védnapon felekezetek szerint isten- 
tiszteleten vesznék részt. A piarista 
templomban fér 10 órakor Tóth I 
László dr. táixrri fölclkész mond 
tábori misét, a református temp­
lomban a honvédek számára 8 óra- ’ 
kor Leel-össy Aliiért tábori lelkész | 

hirdeti az Igét.

— Gyászhir. őszinte részvét mel­

lett temették pénteken délután vitéz . 
Kerekes Rezsőné sz. S. Kiss Terézt, 
aki életének 56., boldog házasságá­
nak 36. évében hosszú szenvedés 
után hunyt el. Koporsójánál a vi­
gasztalás igéit Hetessy Kálmán dr. 
hirdette. — Kedden kísérték írlolso 
földi útjára özv. Schira Mihálynét. I 
néhai Schira Mihály MÁV-föintéző I 

özvegyét, aki 83 éves korában hunyt 
el. Temetésén a város tisztviselői I 

karának népes küldöttsége jelent i 
meg, élén Liszka Béla dr. polgár­
mesterrel.

Fizessen elő a Kecskeméti | 

Lapokra! |

Esküvő'
Templomi diszmenet, 
Az orgona zeng, 
Deli tiszt-vőlegény 
Sarkantyúja peng.

A szép menyasszonynak 
Mindenki örül, 
A tavasz hűbúja 
Lengi öt körűi.

Elhangzik az eskü 
És az ifjú pár 
Kart a karba öltve, 
— Egymáséi már.

Rajtuk van minden szem, 
Áldást oszt a pap 
S amikor indulnak. 
Rájuk tűz a nap.

Az asztal terítve. 
Folyik lakoma.
Vidám pohárcsengés. 
Köszöntök sora

Az én lelkemben is 
Mozdul valami 
Jókivánat, amit 
El kell mondani

Helyemről szerényen 
Fölemelkedem 
S a helyzethez illőn 
így elmélkedem:

• tForgolányi Kován Zoltán m. kir. fő­
hadnagynak és Hitvesének szeretettel.)

Tennisziitöjél szaküzletben húroztassa

3I0.U Uj hangszerüzletben

Szent az eskütöknek 
Mindenik szarni. 
Ne szegjétek azt meg 
Semmiért soha.

Csak egymásért küzdve 
Lesztek boldogok 
S virul jólét ölén 
Magyar fajotok.

Igen, ez a jövő, 
Melyért élni kell
S ezt sok áldozattal ■ 
Lehet érni el.

De nem is oly nehéz 
Ez az áldozat, 
A szerelem könnyen 
Termi azokat.

Forgotányi, Kováts 
Ginemet család
Gazdagítja így 
E szegény hazát.

Hozzátok méltó ez
A nagy feladat, 
Mely példaképnek Is 
Dicső « üdvöt ad

S mert bennetek e hő 
Vágy ég most itten, 
Szivemből kívánom: 
Segítsen Isten!

Rákosliget. 1943. jun. 29.

Osváth Gedeon

akkor dugta ki fejét az ablakon az őr­
mester úr. .

— Vízbe kell hozni — mondotta a 
körülötte úszkúlóknuk Ferke — mert 
még megeszi a bánat. Segítsünk rajta. 
Mossuk le róla az úrivágyódást.

Az őrmester úr pedig nem szerelj <■ 
rendbontókat, öt meg szereti is, m.rl 
elhalt fiára hasonlít, csak nem Komó­
dija meg, hogy szcmelátlára verekszik.

Ferkéék kiúsztak a partra s lassan, 
óvatosan közeledtek a Iádhoz, aztán, 
hogy együtt voltak mind, madarakat 
rebbentő kiáltással megrohamoztok 
Gyurit és rányulták a Idd szélére.

— Ne b<.utoljátok, tel — szólt rájuk.
— Gyere fürödni!
— Mondtam, hogy nincs kedvem.
— Majd csinálunk Belemerilünk.
— Merjetek csak'
— Merünk is, ne félj'
Sokan voltak, bírtak vele, bár a nagy 

védekezésben Kiss Pistát meg Nagy La­
cit a vízbe röpítette, neki Ferke adt" 
meg n kcgyclcmlökést. Megfeszítette a 
térdét a Idd nyílásába és lesegitette. .tr- 
tán szép fciesscl ö Is követi ' Mikor 
felmerült, kereste Gyurit, hogy elke­
rülje, nehogy megitassa. Gyuri azonban 
nem volt sehol.

— Gyuri hol vanJ — kiállóit oda 
Balázs Péternek.

— Hol volna! — kacagott az — a 
vízben.

— Sehol nem latom.
— Biztosan a partra úszóit.
— Hahó, Gyurit — kiáltotta Ferke 

— Te vagy a fogó!

Csak madárfütty felelt.
Nagy Laci úszott melléjük, arca sze­

derjes volt a rémülettől.
— Még nem bukott fel — dideregi?. |
— Gyuri! — szaladt ki hívó szóban 

az ijedelem Ferke száján, s máris bu­
kott a víz alá.

Ildikó kihúzta a horgot, kis hal ver- 
gőílotl rajta, öntudatlanul nyúlt utána, 
hogy levegye. Milyen rémülten kiáltott 
Ferke és mért merülnek le annyiszo J 
Jaj, Istenem, csak ncui Gyurival tő,'- 
télit valami baj! Persze, hogy vele, az 
ö nevét kiabálják. Arcából leszaladt a 
vér, térde remegett, s mint sebzett ma­
dár, esett a mogyoróbokrok tövébe. Sze­
méből folyt a könny.

Keresték.
— A fejét üthette mag — lihegte 

Bagó Tamás.
— Én éreztem, hogy a lábamhoz csa­

pódik — ijedezett Kiiss Pisla.
- Ne fecsegjetek, hanem keressétek 

tik is! — förmcdl rájuk rekedten a sol 
alámerüléstől elnehezült tüdejfí Ar->tó 
Ferke, s mór Újra bukott a t’ls alá 
Gyuri, Elekes Gyuri, a legjobb barátja 
elmerült. Kerekre nyitotta a szeméi, 
marta a fiz. Nem baj. hadd marja, 
csak Gyurit megtalálja. Mért is dobta 

I a vízbe, mikor nem akrt jönni, hím. 
megérezte a bajt előre. Kutatott, kere­
sett. de köveknél és iszapnál egyebet 
nem talált. Fulladozott. Még egy kicsit 
Nem. nem bírja tovább. Felbukott.

Ildikó épen ott állott, már felocsú­
dott megráz káfitatásából.

— A partra, Ferke' — kiáltotta. — 
A partra!

Ferke már mászott is. Tudta,, hogy 
mit akar a lány. Leszaladni a parton 
j aztán újra bele a vízbe. Hogy ez nem 
jutott eszébe! Igy húzzlák ki a múltkor 
íjass Gézát' is. Megelőzték a sodródó 
testet Átlőj a hittől, hogy igy megta­
lálja Gyurit, újult erővel bukott a "íz 
alá. Lábához test, emberi test simult! 
Megvan! Gyorsan átnyalábolta. Épen ' 
legjobb helyen ugrott. És a test mozog! 
Él Gyuri, él!

Felbukkant a kajtálózó fiúval, d> 
hogy az arcára nézett, elöntötte a méreg 
és határtalan keserűséggel dobta oda 
vissza, ahonnét kihúzta. Nagy Laci volt, 
ő is Gyurit kerese.

Akkor tovább
Ildikó a partról biztatta őket.
— Itt keressék!
— Olt nézzék!
— Siessenek, mert belefullad!
— Lejjebb menjenek!
Leúsztak, aztán újból fel, majd me­

gint le. Nem találták.
— Gyökérbe akadhatott. Keressék! 

sírta Ildikó és szive úgy dobogott, mint­
ha ki akarna szakadni a helyéből.

Gyuri. Kedves Gyuri. Hát igen, sze­
reti, nem kicsit, nagyon, csak mos! tud 
ja, hogy milyen nagyon. Hogy meg 

"büntette erőszakolt büszkeségéért.
— Keressék — rimánkodott.
Nem bírták tovább, elkészültek ere­

jükkel. Egyre többen vánszorogtak ki a

partra. Nagy Lacinak már a: orrából 
folyt a vér, Péter Sanyi lábát görcs 
fogta el, alig birlák a partra vonszolni.

Arató Ferkét Babos Gabi és Péter Ba 
láss erőszakolta a partra. Nem akart 
kijönni. Gyuri sorsára akart jutni 
Kiabált, hogy engedjék elveszni, mert ö 
ölte meg Gyurit. A nagy bükkfa ala 
fektették.

Ildikó ott sirdogált körülöttük, tör­
delte kezeit tördelte és újra és újra un­
szolta őket, hogy keressék.

A lehajtott fejek közül, Péter Sanyié 
emelkedett fel.

— Majd a malomnál kifogják — 
mondta és elcsuklott a hangja.

— Én... én... elszeretnék búcsúz­
ni tőle — sírta Ildikó.

— Tartson velünk kisasszony — állt 
fel Péter Sanyi — mi is odamegyünk.

Aztán lenyúlt Arató Ferkéért. Alig 
volt benne létek. Csak roskadozott. 'I- 
liikó ölelte át a másik oldalról. Keze 
Péter Sanyi karján feküdt.

Elindultak. Elől ők kelten Arató Fer­
kével, utánuk kettesével a többiek, mint 
a halotti menetben szokás. •

Szép, finom arcára épen úgy folyt a 
könny, mint Arató Ferke, Péter Sanyi 
és a többi nyomukban lépkedő paraszt 
gyerekén.

A nagy bükkön két szerelmes rigó 
dali lülyült a szereimről.

A malom zúgása hirtelen etcsende 
sült . .

o-O-o
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Emeletes bérház 
Budapesten 

bruttó hotum 10.000 I' krttö «öd 
része eladó! Leveleket „Nettó 3%’’ 
jeligére Arató hirdetőirodába, Bu­
dapest. VII., Erzsébet kft 14. kérek.

KÍSÉRTÉS

Főszerepben: Bulla Elma. Karádv Kata 
lm'és Nagy István.

Hétfőn negyed 4. negyed 6 és fél 8 — 
kedden d. e. 11: d. u. 3. negyed 6 és fél 
8 órakor Kecskemétről szól Mikszáth Kál­
mán örökbecsű regénye: a

BESÉLÖ KÖNTÖS

EMBEREK A HAVASON

Főszerepbe

Főszerepben: Jávor. Tasnády Mária. Csór- 
tos és Kiss Ferenc.

Szerdától vizoezetikszeteiis is reno 
válás miatt szünet!x+x

Otthon Móri

uibérlő. akinek fold

Árpád-mozgó

kevesebl

CSÁKÓ ÉS KALAP

kiszolgáltatott befőz 
vásárlási engedélyeket 

levonják és legkésőbb folyó 
'fi. napjáig elszámoló 
riportba bemutatják.

lelkezés a'
I és elzáró

Vasárnap d. e. 11. d. u. fél 2, *él  4, 
tél A fél 8 és hétfőn 3. negyed 6. negyed 
8 órak'or az erdélyi hasasok lakói 
téröl szóló film:

Főszerepben: Szellay Alice. Görbe Jn 
Bihary József. — Magyar híradó 

Kedden d. e.

negyed 8 órakor:

Főszereplien:
Jávor Pál. — A legújabb híradók 

Csütörtöktől vasárnapik a li 
met vígjáték pereg a moziban:

AZ ERÉNYCSÖSZ

Vasárnap d. e. 11: d. u. fél 2. fél 4 
fél f> és fél 8 órakor nagy magyar katona 
vígjáték:

Főszerepben: Csortos, Sünor Erzsi. Bili- 
csi, Kiss Manyi. Latabár stb. — Kísérő 
műsorimn: Tutajozók a Tiszán és híradó.

Hétfőn és szerdán fél 4. fél ft, fél 8. 
kedden ezenelül d. e. 11 és d. u. fél 2 
órakor izgalmas bűnügyi vígjáték, a

HÁROM CSENGŐ

Főszerepben: Tolnav Klári, Jávor, Mily 
Gerő. Turay Ida. Makláry Zoltán és Ráca 
Vali, — Legújabb magyar világhíradó.

Kecskemét Ihj. város polgármesterétől 
19290/1943. VII. sz.

HIRDETMÉNY

gyümölcsnek ház: feldolgozás céljára 
cukor kiutalása 'árgyálcn

A m. kir. közellátási miniszter úr 
105470/1943. számú rendeleté'd gyü­
mölcsfeldolgozás céljára befőzési cukor 
kiszolgáltatását engedélyezte.

Igényjogosultak köre, igényelhető 
mennyiség és az igénylés módja.

I.
Minden olyan személy, aki -'••l- e»i 

január 1. napja után szüleiéit. Igényel­
hető mennyiség személyenként fé’ kg.

Ezt a cukrot legkésőbb folyó évi jú­
nius 30. napjáig a háztartás feje igé­
nyelhet'. altól a h dóságtól, amelytől 
cukorjegyét kapja.

Igényléshez szükséges nyo .Hatványt 
.! natóság elkészítette. Kapható to.yó évi 
június 28-tól kezdve a cuko-kereske­
dőknél és a kirendeltségeknél. Ara da­
rabonként 10 fillér.

A kitöltött igénybejelentő*  i tűzoltó­
laktanya előterében elhelyezett urnába 
dobandó be, vagy postán Közellátási 
iroda jegy és utalvány elosztó • söpört 
Kecskemét címre küldendő be. A ki­
rendeltségek terűidén lakó 
deltségnél kötelesek beadni.

A vásárlási engedélyért 
i -isii nem kell. Kiadásáró 

koztatól ad a hatóság.
Felhívom a cukorkiskeres :ed 

hogy az igénylőlapok álvéte 
évi június 26-án délelőtt 9 ó 
ve jelentkezzenek a

irackb'l külön- 
alá! b 300 négy­

kapott befőzési

és g.'i 
/I -tszerík

Vasárnap délután 3 órától tánc 
és műsor a

Fürdőkertben!
Esti nyitás 7 órakor.

A II. csoportba tartozók ige i/ésüket 
legkésőbb loiyó évi július 5-éig kötele­
sek beadni. Az igényléshez -zukséges 
nyomtatvány kapható a postahivatalok­
nál. pos'aiigynöl-ségeknél és Ihgykoz- 
ségeknél darabonként 10 filléres árban.

A ll/l csoportba tartozó igénylők a 
kitöltött igiiivbcjelcntést, az igényjogo- 
sullság igazolása vége t a Hegyközségi 
Tanács irodájába (Széchenyi-ler 41 ad­
ják be. ahol azt csoportosan összegyűj­
tik és a hatósághoz beterjesztik.

Akinek más városban vagy közzégben 
van a birtoka, az igénybejelentést az 
igény jogosul*  ság igazolása végett, a 
gyümölcsös fekvése helye szerint illeté­
kes közigazgatási halósághoz kell el­
küldenie.

A 11/2. csc,--------
igénybejelentéseiket városházi 11 
9. ajtószám alatt adják be.

IV.
Az így kiutalásra kerülő cukor csat 

1943. évi termésű gyümölcs feldolgozá­
sára használható fel. A megvásárolt 
cukrot másnak kölcsön adni, eladni, 
feldolgozásra átadni, vagy féld Pgozaf 
tanul forgaiombahozni. illetőleg azt át­
venni, tilos.

A kiadott cukorvásárlási engedély 
i-.sak 1943. évi augusztus hó 30 
váltható be. Ezen időponton t 

sem szolgáltatható ki 
utánajáró adót

soporlba tartozó Igénylők,

Azok, akik ezen hu
Alják fel az engedélyt, kötelesek azt 
hatóságnak visszaszolgá’ Ini.
A 11,2 csoportba tartozó let melók 

ölelések olyan könyvet vezetni. > mely­
ből bármikor megállapítható a kiutalt, 

felhasznált étikor, to- 
t a készárú 
érteke sílése, 

yugták egy évig megőrzen-

Befőzési cukor csak „Befőzési cu­
korvásárlási engedély ellenében szol­
gáltatható ki. Az igv kiutalásra kerülő 
cukor után kg-kint 1 P cuko'.'dó fizc- 

ilő. Az utalvány csak a : u'. oradól 
ténnyel együtt érvé-

Kecskemét Ihj. város poigá-mes'erélől 
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HIRDETMÉNY
az elveszett vásárlási könyvek 

tárgyában

Az alant felsorolt kecskeméti laxc 
sok bejelentették. >'ogy .ásárlásl köny­
veiket elvesztették '

Felhívom mindazokat akik ezen vá 
sárlási könyvek hollétéről va’amit lúd 
nak, jelentsék be halad ./.tál inul vá.os- 
háza. II. emelet 9. ajtószám alatt.

A kereskedők és iparosok figyelmét 
pedig felhívom, hogy amennyiben ezen 
vásárlási könyveket bárki felmutatná, 
szolgáltassák 1*  azt a fenti helyen.

Bagi Sándor Rendőri II: u 2. 767586 
bozsó Imre K-Mária-vá/os I. 760815 
Bárdi István Bethlen-kr*  4. '41152
Bencsik István Sz-hegy 56. 752'436
Balogh József Máriahegv 91. 743645
Dékány Gyula Klapka-li 751404
beájc Juji-inna Gsongrá-L-u. 40. 7552’3 
Farkas József Fortas-u 5. *759552
Fürst Jenő Agasegyh. 55. 75'1'77
özv. Fekete J.-né Közép u 11. 746959
Fábián Lajosné Szikra 175 756438
Faragó Ferenc K-b.illószs,g 121 766134 
Farkas Antal Helvécia 3'*  /70006
Gvörffi Károlv Sétatér-u 6. '.7i 166
Gulyás István Trifája 9C 764210
Győri Jenő Miklovics t I u. 7 58166 
I’’ Hajagos Eszter Fsztk:.ály 44 ’48'00 
özv. Harsas S.-né v-föh! 198. 829077 
özv. B. Hajagos Lászlónk

FlsőcMlános 26. 864929
özv. Héjjas Istvánné

Ballhyány-ulca 31 767176
Hegedűs József Talár sor 25 748501
Juhász Pál Csongrádi-ii 36 764319
Keserű Sándor Méntelek 291 7422.5'2
Kovács Anna C.-város V. u. 5 <79536 
Kovács Imre Khpí.........  755 <oi»
Konca Unrió Közép-u 17. 744531
Kuli Margit Rákóczi-v 14. 27596
I. angermann S. Szarvas u. 24. 743472 
özv. Márki! Járomé Kü'ső

Máriaváros 34. 760839
Magvar Mihály B. i.egv 110 868345
özv. Mák I né Bethlen 2<. 759197
Nagy Ferenc Városföld 198 828027
Ifj. Nyúl István

' ótemető-u 1. 74*501
özv. Seres Istvánná

Csóka-u. 23/25. 760782
i Szabó Imre Kossuth I 3 768242
j Béla-u. 4. 76.9’6

I B Szabó József B-liegv 10« 7628C8
I Id. Sz. Varga K. Bálhor. u. 3

II. Szabó József Kisfái 161. 761235
Szőke Istvánná Közép-u. 35 744516
Pulai l.ás/ló Nyíri ut 16 751268

' Pancza István Kinizsi- 26 764479
' Polgár István Agisegyh 148. 865,76

Tóth Imre Alsószékló I 8. 763954
Túri Antal Törökf.ii I /51<^’
Takács Lukács Cserép i 35, 753-77
Vágó Ambrus Urrél 61 754151
Vezsenyi Istvánné Kad: E. u. 867786

Laptulajdonoa éa kiadó:
EUÖ Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomtt- 
Réaivénytáraaaág. — Igazgatósági alatti 

Hetese; Kálmán dr.
Felelős aierkMitői Ráca Bála ár. 

SaerkeaiMség és kiadóhivatalt 
KélteaapkMn-Ma

vásároljon, u. m.: 
kosztüm és kabátanyagok, női és férfi szövetek, 
selymek, fehérnemű anyagok, vásznak, függönyök, 
szőnyegek és paplanok. Maradékok igen olcsón

Áruforgalom bevásárlási helye!

divatházában. — Kéttemplom köz. — Telofonszám: 178.

Iskolai ruhaanyagok.
Óriási választék. 154-8 Olcsó árak.


